Приложение 
«Они тоже помогали фронту»
(воспоминания детей военных лет)
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      Великая Отечественная война — слова, до боли знакомые всем в России. Ещё остались в живых ветераны, бойцы и командиры. Н есть ещё одна категория людей — те, кто во время войны были детьми. И по ним тоже прокатилась война своим железным катком. Этот период для большинства из них можно смело назвать — украденное детство. Здесь опубликованы воспоминания тех, детство которых пришлось на военные годы.    

Баргузинская детская библиотека
«Дети войны»
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     Тумашова Нина Александровна 1932 года рождения. Родилась в Костромской области в деревне Глиновка. Когда началась война, Нина закончила первый класс. Она помнит предвоенное время, очень тревожное. Хотя войны ещё не было, но мужчины собирались и обсуждали, кто, как будет воевать. В первые дни войны всех  мужчин и лошадей забрали в армию. Остались женщины, дети и старики. Вся работа легла на плечи женщин и детей. Дисциплина стала в колхозе удивительно строгая. В летнее время работали весь световой день: на покосе, на посадке овощей, картофеля, пшеницы, помогали выращивать лён. Работали практически наравне ,со взрослыми. Зимой учились, ходили в школу за пять километров пешком. Ходили по домам собирали табак, чеснок, носки, шили кисеты- всё это отправляли в посылках на фронт и писали солдатам письма. Окончила четыре класса, ходили в лаптях, в среднюю школу нужна была обувь, поэтому два года не учились. Старшая сестра стала работать, купили валенки, стала ходить в школу. Мечтой Нины было поступить в ГПТУ, так как там выдавали форму, но получилось иначе, пошла, учиться в Ветлужское педагогическое училище. После окончания была направлена в республику Бурятия, а затем в Баргузин.
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     Варнавский Виктор Яковлевич 1930 года рождения, родился в Алтайском крае в  селе Елонда, в семье крестьян. В 1931 году семья переехала в Новосибирскую область, рудник Тельбес. Отец был репрессирован в 1936 году. Жить стало очень тяжело. Мать работала в пекарне, её сразу убрали с этой работы. Разрешили работать на шахте в ночную смену, дети оставались одни голодные, мать выбивалась из сил. Когда началась война, Виктор учился в третьем классе, потом больше работал, чем учился. В 1942- 1943 годах работал в шахте, возил на лошадях в вагонетках железную руду. Это было очень не просто, многие подростки получали травмы, увечья и погибали. В 1943 году детей с шахты убрали, так как стали применять лебёдку для поднятия руды. Затем был определён учеником токаря. Во время войны дети голодовали всё, что выращивали к январю съедали и до появления зелени был настоящий голод. Никто не роптал, знали, что всё нужно для фронта. После войны Виктор Яковлевич закончил Томский педагогический институт. Стал преподавателем физической культуры
 
    Толстихина Елизавета Афанасьевна, 1933 года рождения. Родилась в с. Малое Уро, Баргузинского района, республика Бурятия. В семье было шестеро детей. Когда началась война, Лизе было около восьми лет, должна была идти в первый класс. Годы были трудные, голодные. В школе всем детям давали горячий завтрак. После школы все шли в колхоз на работу. Занимались прополкой, копали канавы, собирали колоски, сушили зерно на току. Все дети работали, делали всё что могли. Лошадей в колхозе не было. Остались в колхозе женщины, дети, старики и ещё единственная подмога в хозяйстве – быки. Дети работали также и дома. Они ухаживали за огородом, скотиной и птицей. Молоко, яйца сдавали, себе почти ничего не оставалось. При этом все дети хорошо учились. Отец погиб в 1942 году. Детства не было, все жили очень трудно. Закончила десять классов, прошла курсовую подготовку бухгалтеров и по сей день работает бухгалтером. Проживает в с. Баргузин.
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        Бельков Иннокентий Антонович, 1928 года рождения. Родился в деревне Кокуй, Баргузинского района, республика Бурятия. Семья была многодетная девять детей. Когда началась война, Иннокентию было двенадцать лет. Война была страшная, люди голодали. Всё трудоспособное население было обязано участвовать в прополке посевов, сенокосе, уборке и обмолоте зерна, на вывозе хлеба. В обязательном порядке привлекали школьников. Дети работали в день по восемь и более часов. Было постоянное чувство голода, холода, от которого казалось никогда не избавиться. Армию кормили подростки, женщины, одевали, оружием снабжали. В 1943 году собрали всех подростков с сёл района и отправили на всю зиму, на заготовку леса в с. Турка, где тоже было трудно и непросто. Затем посевная, покосы, ухаживали за скотом, помогали на заготовке дров. Дрова перевозили на быках. «Работать по-военному». Этот лозунг стал законом жизни тыла.
 
      
    Шелковникова Анна Ивановна, 1930 года рождения. Жили в деревне Ёлкино, Баргузинского района, республика Бурятия. Семья была многодетной, десять детей. Два брата воевали и погибли на фронте. Когда началась война, Анне было одиннадцать лет. Учились в школе, а после школы ходили пешком за четыре километра в деревню Шапеньково. Работали на огороде  по выращиванию овощей, поливали, пропалывали овощи. Из камыша плели циновки, для того чтобы закрывать овощи от заморозков. Помогали убирать хлеб, взрослые жали, а дети вязали снопы, собирали колосья. Время было голодное, холодное, но мы помогали фронту - это был «наш фронт» . В тринадцать лет стала учётчиком, начисляла трудодни. После войны ушла из колхоза устроилась в артель, за это меня судили и на шесть месяцев отправили на лесосплав. По сей день живёт в с. Баргузин. На заслуженном отдыхе.
 
        Морокова Наталья Полуэктовна, 1932 года рождения. Родилась в селе Дырен, Курумканского района, республики Бурятия. Отец наш ушёл на фронт в 1941 году. Нас у мамы осталось четверо. Я была самой старшей. Жизнь была очень тяжёлой. Почти все дети работали в колхозе. Делали всё. Летом работали на огороде, на сенокосе. Осенью работали на зерновом току, молотили хлеб, вязали снопы. Каждому давали норму. Я обычно выполняла две нормы. У некоторых детей было истощение, некоторые болели, не могли выполнять норму, их могли поднять даже ночью, чтобы норму свою выполнили. С этим очень строго было. В школе я училась у известного Писателя Михаила Жигжитова. Он преподавал в 3 -4 классах. В школе нам давали норму для заготовки дров для школы. Нам троим ученикам первого, третьего, четвёртого класса нужно было заготовить восемь кубометров дров. Ездили в лес на санях, пилили деревья, распиливали на чурки и вывозили на санях. Пилили простой пилой двухручкой. Училась в школе только до четвёртого класса. Потом пошла работать, надо было маме помогать младших поднимать. Питание было плохое, хлеб был по норме. Одежды тоже не было, шили её из холщёвых мешков. Но как бы трудно не было, жили очень дружно. Я хорошо знаю бурятский язык, эвенкийский тоже знала, но уже подзабыла.
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   Андреева Мария Ниловна, 1927 года рождения. Родилась в с. Нарын, Джидинского района, республики Бурятия. Когда началась война, Марии было четырнадцать лет. И до войны жилось не сладко. В 1936 году отца репрессировали, и больше семья его не видела. Когда отца реабилитировали, то семья узнала, что он умер в 1942 году в Московской области на работе. Когда отца репрессировали, детей выгнали из школы, осталась неграмотной. Почти всю жизнь ощущала на себе  эти гонения. В Нарыне, во время войны, ездили собирали колоски, далеко от села, собирали зерно из мышиных нор. На ручной мельнице намелют с травой и пекут из этой муки хлеб, чёрный, но хлеб. Все семьи голодовали. Все дети начинали работать рано. Вот такое было детство, без слёз вспоминать невозможно. После войны семье помогли выехать в Баргузинский район. Она проживает в с. Баргузин и сегодня.
 
    Трухина Ирина Александровна            
Родилась 1939 году в с.Баргузин.  « Когда отец ушел на фронт, нас было двое я и старший брат Сергей с 1937 г.р., а в январе 1942 родился младший брат Володя. Это были очень тяжелые годы для нашей семьи. Наша мама приложила много сил и терпения, чтобы поднять нас. Кроме основной работы (она работала в связи, тогда это было военизированная организация), мама  ходила и нанималась стирать и убирать, мыть к более состоятельным людям за кружку муки и миску картошки. Позже когда мы подросли, стали ходить в лес, собирали ягоды, грибы, орехи. Старший брат ловил рыбку-сарожку. Бегали на картофельные поля Баргузинского сельпо, помогали копать картошку, за это нас кормили той же картошкой. Ходили на зерновые поля собирали колосья, их перетирали , жарили и ели. Ранней весной, как о т таит земля, перекапывали чужие огороды, добывали замершую картошку, делали из этой картошки крахмальные лепешки. Летом из леса носили хворост, собирали гарь, пни, чтоб как-то пережить холодные зимы.  Как закончилась война, стали приходить отцы детей наших соседей, отец не вернулся он погиб в боях за Родину.
 
     Александра Александровна Глаголева, 1928 года рождения.
Родилась в селе Кокуй, в семье колхозника.После окончания начальной школы, возможности продолжать учебу не было и тринадцатилетняя Шура пошла работать в колхоз. Работала на разных участках, т.е. где придется. Проработав несколько лет в колхозе, устроилась в Баргузинских яслях нянечкой, где и проработала 40 лет до ухода на заслуженный отдых. Трудясь в детском учреждении ,много лет честно и добросовестно, Александра Александровна не только ухаживала за маленькими детьми, но и занималась их воспитанием. А также выполняла хозяйственные работы вместе с коллективом: сами заготавливали дрова, носили воду, топили печи и т.д. А летом и осенью всех работников отправляли на сенокос, на уборку урожая.
   Но как бы ни было трудно в период войны и после нее, год за годом люди с достоинством пережили те времена.
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Сырчина А. С.
Моё военное детство 1941—1945г.г.
Сырчина (Краснянская) Ариадна Соломоновна. Год рождения — 1935. До войны жила в Пушкино Московской области, после эвакуации в 1941г. в г. Горьком (теперь Нижний Новгород). В 1957году окончила Горьковский Университет, радиофизический факультет, и уехала по назначению в Новосибирск. Работала технологом в электронной промышленности вплоть до выхода на пенсию в 1990г. Есть сын, дочь и четверо внуков.
      Когда началась война, отец на несколько дней приехал из города Лепеля, где преподавал в артиллерийском училище. Он уехал, и мы (я — 6 лет, брат Марк — 4года и мама) остались в Пушкино Московской области. У Маяковского есть стихотворение, не помню, как называется. «Посёлок Пушкино горбил Акуловой горою, а низ горы деревней был, кривился крыш корою, а за деревнею дыра и в ту дыру, наверно, спускалось солнце каждый раз медленно и верно». А кончается оно так «Светить всегда, светить везде до дней последних солнца, светить и никаких гвоздей, вот лозунг мой и солнца». Когда в школе проходили это стихотворение, я всем хвастала, что я в этом самом Пушкино жила до войны. В Пушкино у папиного брата, дяди Гриши, была дача, мы с мамой иногда ходили к ним в гости. Мне запомнилось, что около домика росли настурции, нам с Марком они очень нравились. Когда у меня появилась дача, я, первым делом, посадила около домика настурции. Когда немцы стали подходить к Москве, папин брат, дядя Гриша, помог нам эвакуироваться. Он работал на строительстве и как-то смог достать грузовик. Подъехал к нашему дому и сказал маме — за 20 минут собраться. Я хорошо помню, как мама стелила на полу одеяла, кидала туда вещи и завязывала узлы. Я хорошо помню было 5 узлов и чемодан. Кинули их в машину, кинули в машину нас с братом и помню, как долго подсаживали маму, борта у машины не открывались. Дядя Гриша привез нас на пристань. На берегу была огромная толпа, народ бежал из Москвы. Немцы были уже близко. Как дяде удалось, это просто уму непостижимо, он посадил нас на пароход. Мы поехали в Горький. Там жили мамина сестра и брат. Мы ехали даже не в 4-м классе, а, наверное, в трюме. Людьми и узлами были завалены все проходы. Наши узлы стояли друг на друге и закрывали дверь в чью — то каюту. Матрос, когда приходил, сильно ворчал, приходилось кое-как отодвигать узлы и его пропускать. Мы плыли 10 дней, тогда как сейчас пароход идёт от Москвы до Нижнего 3 дня. Хорошо помню, как ночью пароход стоял и бомбы падали в Волгу. Один раз мой брат Марк потерялся на пароходе, мама очень испугалась, так как незадолго до этого была остановка  и он мог с кем-нибудь сойти на берег. Я помню, как сидела около своих узлов, и громко плакала, пока мама его не привела. В Горьком нас приютила старшая мамина сестра тётя Нюра. Она жила в доме их брата, дяди Пани, в подвале. Комната 14 кв. метров, кухни не было, была прихожая, где была русская печка, кухонный стол и 2 сундука друг на друге. Туда убирали на лето валенки, пальто и все зимние вещи. Тётю Нюру выдали замуж 16 лет, она рано овдовела, жила со своими родителями в этой комнате. Родителей раскулачили, отобрали прекрасный дом, всё имущество, и их приютил дядя Паня. Дед с бабушкой умерли ещё до войны. Детей своих у тёти Нюры не было, но она всю жизнь помогала сестрам, особенно средней тете Мане. Работала она продавщицей в хозяйственном магазине. Так мы и жили в этой комнате вчетвером, пока не окончили институт с Марком и уехали по назначению. Только в 1965г в год 20-летия Победы маме, как жене погибшего, дали квартиру.
      Писать буду про войну то, что мне запомнилось.
     Хлеб был по карточкам. Сколько давали хлеба, я не помню, только помню, что карточки были детские, иждивенческие и рабочие. На рабочие давали больше всего — 800г. Карточки надо было «прикреплять» к определённому хлебному магазину. В зависимости от количества прикреплённых карточек магазин получал хлеб. На карточках должна была быть печать ЖЭУ, которое выдало карточки. То ли у некоторых товарищей была возможность где — то достать карточки, то ли их просто меняли на водку, но на базаре купить карточки было не сложно, сложнее было «прикрепить». У т. Нюры были знакомые в других магазинах и карточки, купленные на базаре, мы «прикрепляли». Хлеб был только чёрный, белого хлеба я не помню. Ещё мама сама пекла хлеб из ржаной муки, и он у неё не получался. Под коркой было абсолютно сырое тесто, но всё равно ели и этот хлеб. Мама моя не работала, работала только по дому. Деньги отец посылал регулярно. Папины письма с фронта сохранились, и там он часто пишет «деньги я послал», видимо, там давали зарплату. У меня была знакомая фронтовичка. Как-то мы её спросили — кем она была на фронте — она ответила — бухгалтером. Мы спросили — что делает бухгалтер на фронте, она ответила — зарплату выдаёт. После его гибели мы стали получать пенсию 990 рублей, он погиб в звании подполковника. Ели в, основном, картошку. Мама картошку варила, а потом жарила. Я пока не приехала после института в общежитие даже не знала, что можно жарить сырую картошку, а это гораздо вкуснее. Так мама экономила растительное масло. Утром перед школой ели картошку, приходили из школы — опять ели картошку. На угол стола мама ставила сковородку, и мы с братом ели с одной сковородки. Зимой картошку ели с кислой капустой. Ещё мама покупала на базаре молоко. Вечером, когда приходила с работы т. Нюра, ели щи. На щи мама покупала совсем маленькие кусочки мяса 150-200г. Никакого другого мяса не было никогда. Я не помню, чтобы было чувство голода, но питание было очень скудное, потому что я помню, как у меня и у брата распухали тыльные стороны рук, наверное, от недостатка витаминов. Мы ещё жили хорошо, очень многие люди голодали по-настоящему. На базаре продавали картофельные очистки, и люди их покупали, мыли, варили, толкли и ели такое пюре. Т. Нюра работала в магазине и была возможность как-то подзаработать. Я помню — она привезла на санках полные санки мыла. Это мыло мама на базаре продавала. Мыло было по карточкам, но своим работникам можно было сколько-то взять без карточек, правда, незаконно.          Дома за два от нас жила женщина с тремя детьми. Она была очень больная, на улицу почти не выходила. На что они жили, я даже сейчас не могу представить. Младшая девочка Римма несколько лет, наверное, года два, пока не пошла в школу, подходила к нашему окну, и мама отрезала кусочек хлеба, и я, либо брат — надевали валенки, и бежали отдать ей хлеб, ни разу не отказали, это абсолютно точно, всегда её жалели. Между прочим, все трое встали на ноги, закончили техникумы, хотя мать у них очень рано умерла. Оказалась большим молодцом старшая сестра.Нищих было много. У нас окна были на полметра от земли, и нищие подходили часто. Не могу сказать, что мама всегда подавала, но подавала часто.
    Ещё я хорошо помню вши. Откуда они взялись и куда пропали после войны, я даже не могу сказать. Баня работала очень плохо, очень редко, но в баню ходили регулярно. Отца не было, брат ходил с нами до 3-го класса, но были мальчики и старше, мылись вместе с матерями в женском отделении. Другой возможности, значит, не было. Мама стелила на столе газету и мелким гребнем чесала мне волосы. Был случай, когда мы вычесали 30штук вшей. Почему-то вши были только у меня в голове. Ещё я помню вот что. В школе, когда надо было читать книгу классу, учительница вызывала меня. Я читала с выражением, без запинки. Вот я стою — читаю, что-то учительница меня спросила, я не помню что, только я повернулась в её сторону и вижу, что по рукаву у меня ползет вошь. Помню, как я напряглась, меня всю обдало жаром, но я не подала виду и продолжала читать. Учительница, её звали Зинаида Павловна, тоже не подала виду. Я дочитала до звонка, вышла из класса и стряхнула на пол эту мерзость. После войны вшей не стало. В самом начале войны немцы бомбили в Горьком заводы, и осколки разлетались очень далеко. Днём мальчишки лазили по крышам и собирали осколки. У нас был целый ящик в сарае. Мама потом его выбросила. Надо было хотя бы пару осколков сохранить. Окна заклеивали полосками газет крест-накрест, чтобы не вылетели стёкла. Окна надо было завешивать плотной тканью, чтобы свет не проходил, светомаскировку всё время проверяли. 
       Как-то мама послала Марка за хлебом. Он подходил уже к прилавку и держал карточки в руке. Подбежал большой мальчишка и вырвал из рук у него карточки. Я помню, как мама сидела на стуле, рядом стоял Марк, и оба плакали. Пережили как — то.
      Учиться читать до школы я начала по букварю для глухонемых детей, учебников в продаже не было, тётя Нюра достала его по знакомству. Помню, как старательно по одной странице в день я его читала, а потом уже и по две и по три и довольно быстро научилась читать. Никто со мной не сидел, иногда спрашивала у мамы, какая это буква и продолжала самостоятельно дальше читать. В первом классе, это был 1942год, мы писали две четверти карандашом. Карандаши были большой дефицит, в магазине их не продавали, все доставали, кто где мог. После уроков учительница карандаши собирала и на следующий день снова раздавала, иначе кто-нибудь мог прийти без карандаша. Дома, чтобы сделать уроки, карандаша не было, и я ходила наверх к т. Лиде (жене д. Пани) за карандашом, а потом относила назад. Вскоре т. Нюра по блату достала мне карандаш, у неё были знакомые в магазине. После зимних каникул перешли на перьевые ручки. Чернила были чёрные, фиолетовых чернил не было совсем. Бумага в тетрадях была очень плохая, чернила на ней растекались, перо всё время цеплялось за шероховатость, с пера падала «ляпушка» и растекалась по тетради. За это ругали. Помню названия перышек:86-ое, ласточка, скелетик, рондо. Скелетиком писать запрещалось, так как им нельзя было писать с нажимом, рондо были большой редкостью, писали, в основном, 86-м. Помимо уроков русского языка были уроки «Чистописание». Несмотря на плохие тетради и плохие чернила некоторые девочки ухитрялись писать на «отлично». Я хоть и старалась, но «отлично» у меня не было. Отметки были «отлично», «хорошо», «удовлетворительно», «плохо», и «очень плохо». В первом класс учились вместе девочки и мальчики. Во втором классе меня перевели в другую школу, и я стала учиться в женской школе. Школы были переполнены, учились в две и даже в три смены. Перед войной у нас в Канавино построили две большие четырёхэтажные школы. Сразу, как началась война, их отдали под госпиталь. Около одного госпиталя упала бомба, образовалась большая воронка, она всегда была полна воды, я хорошо это помню. Место это даже не было огорожено. Через много лет, я уже жила в Новосибирске, случайно прочитала в газете, что в Горьком недалеко от школы была отрыта, увезена и обезврежена бомба. Учебники в школе каждый год выдавали бесплатно, подарки на Новый год тоже были, бесплатно, а ведь вся страна работала под лозунгом «Всё для фронта, всё для Победы». Прошло 70 лет. Восстановили разрушенное войной хозяйство, а всё стало платно и учебники, и подарки. Ленточек для банта у меня не было. Как-то в Горький приехала папина сестра тётя Ида и привезла мне в подарок сиреневую ленточку, это было такое счастье, такая радость. Этой ленточкой мне долго завязывали бант. Она лежала в мешочке с цветными нитками и приехала со мной в Новосибирск после того, как я закончила институт. Потом я как-то делала своей дочери к утреннику в детском садике украинский костюм и прикрепила эту ленточку к венку. Ленточка оказалась в мешке с кукольными тряпками и, когда дочь выросла, я отвезла этот мешок на дачу. Как-то смотрю, вышагивает моя внучка по огороду в этом венке, цветочки все помялись, а сиреневая ленточка на месте. И внучка уже выросла, и дачу новую купили, но мешок с куклами и тряпками я убрала на стеллаж в сарайку.
        Запомнилось вот еще что. Мы с Марком ходили иногда в гости к т. Любе, папиной сестре. Это было довольно далеко. Мама почему-то отпускала нас одних. Тётя Люба всегда нас чем — нибудь угощала. Как-то она дала нам несколько штук маленьких омлетиков из яичного порошка. Когда мы пришли домой, оказалось, что Марк их дорогой съел. Мне было обидно. Марк сделал это просто машинально. Мы всегда делились, никогда не жадничали друг для друга. Даже одну конфетку всегда делили пополам.
Помню вот ещё что. В1943году у нас погиб отец. Мне запомнился этот день, когда мы получили извещение о его гибели. Мама стояла у кухонного стола, чистила картошку, по лицу текли слёзы, а к нам шли и шли женщины и соседи, и люди, которых я не знала, и тоже плакали.
      И ещё запомнилось вот что. В школе я сидела то ли на первой, то ли на второй парте, наверное, потому, что на уроках вертелась и разговаривала. Со мной сидела девочка Надя Ларкина. Я говорю Наде — у нас большое горе, папу на фронте убили, а она мне отвечает — да ну, это разве горе, вот у нас горе, мы карточки потеряли. Я помню, что не стала с ней спорить, ничего ей не сказала, только помню, подумала — карточки в следующем месяце опять дадут, а вот папы больше не будет. В каждой семье было свое горе. Было плохо с учебниками. В первом классе у меня не было «Родной речи». Задали стихотворение. Когда задавали читать, это не было проблемой, я читала хорошо без всякой подготовки, а вот стихотворение выучить было негде. Кое у кого учебник был, потому что некоторые выучили. Учительница (помню — её звали Анна Петровна) вызывает меня, я встаю и говорю, я не выучила, так как у меня нет учебника. Помню, как весь класс напрягся. Я села, и весь класс чуть ли не хором спрашивает — что вы ей поставили? Я была хорошая ученица, и всем хотелось, чтобы мне поставили двойку. Помню, учительница ответила — я написала, что не готова к уроку, про двойку ничего не сказала. Пока его все рассказывали, я его, конечно, выучила. Каждый Новый Год в школе была елка. Подарки раздавали бесплатно. Никогда с родителей не собирали деньги на новогодние подарки.
      Я хочу здесь же написать про то, как жила во время войны мама моего мужа, Виктора.
Её звали Александра Михайловна. Мои дети звали её баба Шура. Она работала на обувной фабрике простой работницей. Мой будущий муж, её сын Виктор, ходил в детский сад. На фабрике нормированного рабочего дня не было. Фабрика шила только кирзовые сапоги для фронта. Утром начальник цеха включал конвейер и выключал только тогда, когда был сделан план. Муж рассказывал, что в детстве он не видел дневного света, темно уводили в садик и темно приводили. Гулять не водили, так как у большинства детей не было теплой одежды и обуви.
    Кроме хлебных карточек были ещё продуктовые карточки, но на них ничего не продавали, только соль. Так вот с продуктовых карточек сколько — то срезали талонов и давали рабочим тарелку супа. Этот суп рабочие выносили за проходную, где их ждал ребёнок и ели вместе. Вахтёрам запрещалось пропускать с супом рабочих, но большей частью запрет нарушался, и вот когда вахтёр не пропускал, то с той и с другой стороны проходной плакали и мать и ребёнок.
       В конце войны, когда стали возвращаться с фронта раненые и контуженные, на базаре стали продавать шинели. Рабочие научились шить из них тапочки. В магазинах не было никакой обуви. Люди шили из старья стёганые «бурки» и одевали на них литые калоши. Были такие калоши из сплошной резины. Тапочки из шинелей продавались очень хорошо. Но нитки, стельки, окантовку надо было брать на фабрике. Выносили, как могли. Баба Шура шила очень хорошо. В бухгалтерии у них работала молодая женщина, она была бездетная и её постоянно посылали то на дрова, то в колхоз, то ещё куда—то, и она часто уговаривала бабу Шуру отдать ей Виктора. Баба Шура очень голодала во время войны. За Заельцовским парком у фабрики был профилакторий, так вот ходили туда за «помоями». Баба Шура даже слышать об этом не хотела, чтобы отдать сына. Так вот эта женщина подставила бабу Шуру, донесла на неё. Бабу Шуру посадили. Сколько дали я не знаю, она не любила об этом рассказывать. После войны объявили амнистию и её освободили. Вернулась больная туберкулёзом. Виктор всё это время был с т. Марусей, её сестрой. Они жили вместе с самого начала войны. Получилось это так.
Баба Шура перед войной жила с мужем и двумя детьми в городе Кирове. Второй сын был совсем маленький. Муж работал в Речпорту нормировщиком. Эта работа в речпорту очень ответственная, потому что большое разнообразие грузов для погрузки, разгрузки. Где-то, видимо, он дал промашку, и ему пригрозили уголовным делом. Уже началась война. Может быть, всё бы и утряслось, но он испугался и сбежал к родственникам в Барнаул. Конечно, его моментально нашли, арестовали, но не посадили, а отправили на фронт. Он сразу пропал без вести, баба Шура не получила от него ни одного письма. Собралась и поехала в Новосибирск к сестре, т. Марусе. Жила т. Маруся в бараке от обувной фабрики. В квартирке было две комнатки: проходная комнатка 13кв.м. и комнатка 9кв.м. Т.Маруся с сыном жила в проходной, в 9-ти метровке жила другая семья. Какое-то время так и жили пять человек в проходной комнате. Потом 9-ти метровка освободилась, её заняла т. Маруся. У бабы Шуры маленький сын Юрий заболел и умер, когда ему было три года. Так они жили вместе всю жизнь. Сыновья женились и отделялись, но это уже другая история.

[image: Дети Великой Отечественной войны " Новости Дня]

М. И. Антонов. 
      Самое существенное, что запомнилось всем, это связано с едой, с чем-то вкусным, что перепадало крайне редко. Мой отец погиб на фронте в 1942 году, мы с мамой жили в ободранном бараке. И я хорошо помню эти 400 граммов чёрного хлеба — паёк иждивенца. И вот однажды, на какой-то праздник шефы угостили нас в детском саду. И выдали по кусочку белого хлеба, который я увидел впервые. Кусочек 5×5 см отличного, хорошо прожаренного, пористого белого хлеба. Да ещё со сливочным маслом. Правда, запомнилась такая деталь — после намазывания по хлебу поскребли ножом, и масло осталось только в порах. Но, тем не менее, до сих пор вспоминаю, что вкусно было невероятно. Нам почти всем постоянно хотелось есть.

Воспоминания Лидии Степановны

Детство у Лидии Степановны было тяжелое: довоенное и военное. Когда началась война, ей было всего 10 лет. Отца забрали на фронт. И жила она с матерью и с 4 сестрами и братом. Военное время она помнит только по работе: пилили чурочки для тракторов, дрова для школы и фермы, помогала матери ухаживать за колхозным скотом; возили сено, солому на лошадях, затем сами разгружали телеги и складывали корма, молотили и жали хлеб. Постоянно болели руки, спина. Было очень тяжело. В военное время все это делали женщины и дети. Летом жара, мухи и комары. За время войны было только одно дождливое лето. Не было керосина, соли, хлеба, пекли овсяный хлеб из не сеяной муки. Зимы были холодные, температура понижалась до -50, -60 градусов. Птицы мерзли на лету. Сено в зародах перемерзало сверху. За сеном ездили по двое двенадцати-четырнадцатилетних подростков. Мерзлое сено было очень тяжело кидать на сани. Обратно ехали, обмораживались.
Бывали в тех краях и дезертиры. В конце уборочной страды на трудодни давали по 30-40 кг зерна. Лидия Степановна с матерью получили мешок зерна на всю зиму. Поехали они его молотить. Ехали обратно с мельницы через лес. Их остановили двое мужчин в масках, с ножами. Отобрали муку и скрылись в лесу, пригрозив перед этим не смотреть им в след. Хорошо, что женщин не тронули. Потом говорили, что это свои, с ближайших деревень.
       В свободное время, когда шел дождь, работать в поле было нельзя, ходили по ягоды: по два ведра набирали земляники, смородины, костяники. Идти от деревни до леса нужно было 2-3 километра.
     Мать работала в колхозе, не покладая рук. Все, что собиралось с полей, отправляли на фронт, оставляя себе самый минимум. В деревне, где жила Лида, были женщины и дети, всех мужчин забрали на войну. Позже с фронта вернулся безрукий солдат, и было несколько стариков. Детям тоже приходилось нелегко. Утром они ходили в школу, а после занятий бегали помогать взрослым. Зимой ребятишки собирались всей деревней, садились на лошадей и ехали в лес за селом. Пилили, кололи дрова, собирали хворост. Многие из них в это суровое время года пообморозили себе руки, лицо. Морозы стояли сильные. По вечерам все собирались дома: вязали, шили, а затем все собирали и отправляли своим родным на фронт. Работали на полях: собирали сено, солому; вязали снопы, матери молотили зерно. Детские руки пухли от непосильных работ, колючих сорняков.
      Она вспоминает: «Забрали отцов наших на фронт, у кого-то они вернулись домой, а кто-то похоронку получил. Нас осталось у мамы пятеро. Отец смог написать только одно письмо, погиб. Мы держали корову - приходилось отдавать масло, мясо, картошку садили - и крахмал отдавали, и свежей рассчитывались и нарезанную лапшой и высушенную забирали у нас для фронта. А весна придет, лебеда да крапива поспевает, а брат рыбки поймает. Муки давали по 5 кг на 10 дней, но для фронта ничего не жалели. Как вспомню все это, слезы бегут».
     Все работали днем и ночью, не считались ни с чем. Голодали, жили в холоде, но для фронта отправляли все, что могли. Главное для всех была победа над врагом. Они приближали этот день, как могли, и дождались победы.
Но вся жизнь пошла по-другому. Ушло детство с войной. Некогда было играть, учиться. Нужно было помогать матери растить младших детей, помогать ей на трудной колхозной работе. Не стало отца, мужчины в доме. Все, как и в войну легло на плечи матери и детей. У многих с фронта никто не вернулся, как и не вернулся отец у Лидии Степановны.


    Эти люди не воевали, но они считаются детьми войны. Каждый приближал победу как мог. Война стала общей биографией целого поколения детей. Даже если они находились в тылу, всё равно это военные дети. 
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